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INSPIRANDO 
ESPACIOS DE 

CUIDADO

EN. We specialize in manufacturing furniture for 
elderly care facilities with a strong commitment to 
the comfort and quality of life for both the residents 
and their caregivers.

Somos especialistas en 
fabricar mobiliario geriátrico 

desde un compromiso 
sincero y firme con el confort 
y la calidad de vida tanto de 
las personas mayores como 

de sus cuidadores.

EN. INSPIRING CARE 
ENVIRONMENTS

FR. UNE INSPIRATION 
POUR LES ESPACES 
DE SOINS

FR. Nous sommes spécialisés dans la fabrication de 
mobilier pour EHPAD et maisons de retraite. Nous 
sommes animés par un engagement sincère envers le 
confort et la qualité de vie des personnes âgées et de 
leurs soignants.
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NUESTRA EMPRESA
	 Un firme deseo de mejorar la calidad de vida de nuestros 
mayores, junto con nuestra pasión por el diseño, fueron el origen 
de nuestra empresa. Décadas de experiencia, puestas al servicio 
de la creación de productos que destacan por su enfoque 
orientado al máximo confort, aportando además un aire fresco 
y novedoso al sector de mobiliario para entornos de salud y 
cuidado asistencial.

	 SENIORCARE es hoy una marca de 
referencia en el sector, por su completo 
portfolio de colecciones que dan respuesta 
a las necesidades del mercado asistencial, 
aportando además un plus de diseño y 
estilo. Nuestros diseños se caracterizan 
por su estética contemporánea, elegante, 
ergonómica y atemporal, junto a un 
cuidado exquisito en las terminaciones y 
acabados. Todo ello hace que los mejores 
distribuidores especializados, interioristas 
y arquitectos, prescriban nuestras 
colecciones.

	 Queremos que cada producto 
incorpore a cada espacio en el que se 
instalan ese espíritu mediterráneo y de luz 
que está en nuestros orígenes. Productos 
con alma, que ayudan a crear ambientes 
mucho más acogedores y cálidos. En 
definitiva, cada una de nuestras creaciones 
busca lograr que tanto nuestros mayores 
como sus cuidadores, dispongan de 
un mobiliario que les aporte la mayor 
comodidad y satisfacción de uso.

ES.
OUR COMPANY

	 Our company is founded on a strong 
commitment to enhancing the quality of life for 
the elderly, through our passion for design. With 
decades of experience, we focus on creating 
products that prioritize maximum comfort while 
bringing a fresh and innovative perspective to the 
furniture sector for health and care environments.

NOTRE ENTREPRISE

	 Notre entreprise est née d’un profond 
désir d’améliorer la qualité de vie de nos aînés, 
combiné à notre passion pour le design. Forts 
de plusieurs décennies d’expérience, nous nous 
consacrons à la création de produits qui se 
distinguent par leur approche centrée sur un 
confort exceptionnel, tout en apportant une 
touche innovante et dynamique au secteur du 
mobilier dédié aux environnements de santé et 
de soins.

	 SENIORCARE has established itself as a 
leading brand in the sector, offering an extensive 
portfolio of collections tailored to meet the diverse 
needs of the care market while adding a touch of 
design and style. Our designs are characterized by 
their contemporary elegance, ergonomic functionality, 
and timeless aesthetics, complemented by meticulous 
attention to detail and finishes. This dedication to 
quality is why our collections are highly recommended 
by top specialized distributors, interior designers, and 
architects.

	 We aspire to infuse all our products with the 
Mediterranean spirit and light that reflect our roots, 
aiming to transform healthcare environments. Our 
furniture endowed with soul that fosters a welcoming 
and warm atmosphere. Ultimately, each of our 
creations is designed to ensure that both our elderly 
users and their caregivers experience the highest level 
of comfort and satisfaction in their daily lives.

	 SENIORCARE est aujourd’hui une marque 
de référence, grâce à sa gamme complète de 
collections qui répondent aux besoins du secteur 
des soins tout en ajoutant une véritable valeur en 
matière de design et de style. Nos créations se 
distinguent par leur esthétique contemporaine, 
élégante, ergonomique et intemporelle, ainsi que 
par l’attention méticuleuse portée aux finitions 
et aux détails. Cette quête d’excellence incite 
les meilleurs distributeurs spécialisés, designers 
d’intérieur et architectes à recommander nos 
collections.

	 Nous souhaitons que nos produits 
insufflent à chaque espace l’esprit méditerranéen 
et la luminosité qui symbolisent nos origines. 
Nos créations, dotées d’une âme, contribuent 
à créer des environnements accueillants et 
chaleureux. En définitive, chacun de nos produits 
vise à garantir que nos aînés et leurs soignants 
bénéficient d’un mobilier offrant confort absolu et 
satisfaction totale.

EN. FR.
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CALIDAD
ES.

	 Sabemos que nuestros productos están 
orientados a un uso intensivo y ello nos hace ser 
muy exigentes con nuestros niveles de calidad. 
Por esta razón, tenemos especialmente presente 
la importancia del buen diseño, la selección 
de las mejores materias primas y el cuidado 
de todos los detalles por un equipo altamente 
experimentado.

	 Con este objetivo, todo nuestro 
proceso de diseño, producción y 
comercialización está certificado bajo la 
norma ISO9001, aplicando los principios 
de la mejora continua. Nuestro enfoque 
de producción local, nos permite controlar 
la calidad, ofrecer una amplia gama de 
acabados y terminaciones, así como 
realizar un seguimiento detallado de cada 
una de las fases de producción. Todo para 
poder garantizar que cada uno de nuestros 
productos tenga una larga vida útil.

Ese compromiso con la calidad nos lleva 
a someter a nuestros muebles a estrictas 
pruebas de resistencia y seguridad en 
laboratorios independientes, siendo 
certificados de acuerdo con las normativas 
más exigentes.

QUALITY LA QUALITÉ
EN. FR.

	 We understand that our products 
are designed for intensive use, which is why 
we maintain rigorous quality standards. We 
place great emphasis on thoughtful design, 
the selection of premium raw materials, and 
meticulous attention to detail, all managed by 
our highly experienced team. 

	 To achieve this, every aspect of our 
design, production and marketing processes 
is certified under ISO 9001, reflecting our 
commitment to continuous improvement. 
Our local production approach allows us to 
closely monitor quality, offer a wide range of 
finishes, and meticulously oversee each phase 
of production, ensuring that every product we 
create is built to last.

	 This commitment to quality drives us 
to subject our furniture to stringent resistance 
and safety tests conducted by independent 
technological institutes, guaranteeing certification 
that meets the highest industry standards.

	 Conscients que nos produits sont 
destinés à un usage intensif, nous sommes 
particulièrement exigeants en matière de qualité. 
Nous mettons l’accent sur un design fonctionnel, 
la sélection des meilleures matières premières 
et une attention méticuleuse aux détails, le tout 
réalisé par une équipe hautement expérimentée.

	 Pour atteindre cet objectif, l’ensemble 
de notre processus de conception, de production 
et de commercialisation est certifié selon 
la norme ISO 9001, grâce à l’application des 
principes de l’amélioration continue. Notre 
production locale nous permet de maîtriser la 
qualité, d’offrir une large gamme de finitions et 
de détails, et de suivre de près chaque étape de 
la production. Cela garantit que chaque produit 
bénéficie d’une longue durée de vie.

	 Cet engagement envers la qualité 
nous incite également à soumettre nos meubles 
à des tests rigoureux de résistance et de sécurité 
dans des laboratoires indépendants, où ils sont 
certifiés conformément aux normes les plus 
strictes.
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SOSTENIBILIDAD
	 Siendo conscientes de nuestra responsabilidad con 
el medio ambiente, desarrollamos nuestra actividad bajo los 
parámetros ambientales de la norma ISO 14001. Cada año 
establecemos objetivos para generar una mejora en nuestra 
gestión ambiental con el fin de reducir al máximo el impacto 
de nuestra actividad empresarial en el medio ambiente. Nos 
esforzamos por reducir y minimizar la cantidad de residuos, el 
consumo de energía y el uso de materias primas. Además, todos 
los residuos generados durante el proceso de producción son 
clasificados y reciclados.

	 Esta labor comienza desde el momento inicial del diseño, 
partiendo de la premisa de que cada producto vaya a generar 
el mínimo impacto ambiental posible. Tratamos de minimizar el 
número de componentes y damos prioridad al uso de materiales 
reciclables. Junto con nuestros proveedores, hacemos una 
exhaustiva selección de materias primas con el objetivo de afinar 
y reducir al máximo todo tipo de residuo. Todo esto, unido a 
nuestro enfoque en crear productos duraderos con un largo ciclo 
vital, evita la generación de residuos innecesarios.

ES.
SUSTAINABILITY 

	 We recognize our responsibility 
towards the environment and conduct our 
activities in accordance with the environmental 
standards set by ISO 14001. Each year, we 
establish goals to improve our environmental 
management practices, aiming to minimize the 
impact of our business activities on the planet. 
Our efforts focus on reducing waste, lowering 
energy consumption, and optimizing the use of 
raw materials. Furthermore, all waste generated 
during our production process is systematically 
classified and recycled.

	 Our commitment to sustainability 
begins at the initial design stage, grounded on 
the premise that each product should have 
the least possible environmental impact. We 
strive to minimize the number of components 
and prioritize the use of recyclable materials. 
In collaboration with our suppliers, we carefully 
select raw materials to refine processes and 
minimize all forms of waste. This approach, 
combined with our emphasis on creating 
durable products with long lifecycles, significantly 
contributes to preventing unnecessary waste 
generation.

LA DURABILITÉ

	 Conscients de notre responsabilité 
envers l’environnement, nous développons 
notre activité en accord avec les critères 
environnementaux de la norme ISO 14001. 
Chaque année, nous fixons des objectifs visant 
à améliorer notre gestion environnementale afin 
de réduire au maximum l’impact de nos activités. 
Nous nous engageons à diminuer la quantité de 
déchets, la consommation d’énergie et l’utilisation 
de matières premières. De plus, tous les déchets 
générés durant le processus de production sont 
soigneusement triés et recyclés.

	 Ce travail débute dès la phase initiale 
de conception, en partant du principe que 
chaque produit doit générer le minimum d’impact 
environnemental possible. Nous cherchons 
à minimiser le nombre de composants et 
privilégions l’utilisation de matériaux recyclables. 
En collaboration avec nos fournisseurs, nous 
effectuons une sélection rigoureuse des matières 
premières afin de réduire au maximum tous 
types de déchets. Cette approche, combinée 
à notre volonté de créer des produits durables 
avec un long cycle de vie, nous permet d’éviter la 
génération de déchets inutiles.

EN. FR.
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VOCACIÓN 
		  DE SERVICIO

ES.

	 Nos esforzamos por superar las mayores 
expectativas de nuestros clientes. Entendemos a la 
perfección que cada proyecto siempre suele tener 
algunos requerimientos especiales. Nuestra capacidad 
productiva nos permite tener la flexibilidad necesaria 
para adaptarnos a la fabricación de piezas especiales 
o a medida. Gracias a ello, siempre podrá disponer de 
la ventaja competitiva que supone poder satisfacer 
las demandas de sus clientes. Además, esa flexibilidad 
nos permite aceptar telas de cliente para nuestros 
tapizados, colores especiales para los barnizados 
y cualquier otro acabado. Por ese motivo somos 
capaces de adaptarnos plenamente a cualquier 
proyecto o estilo decorativo.

	 Además, nos encanta mantener una relación 
cercana y cordial con nuestros clientes, a través 
de una atención personalizada. Sabemos que las 
personas, tanto nuestros clientes como los usuarios 
de nuestros productos, son el centro y corazón de 
cualquier proyecto.  Por eso queremos que nos vean 
como facilitadores de soluciones para que el resultado 
final en cada una de las instalaciones este en sintonía 
con todo lo que han imaginado para sus espacios.  

VOCATION 
	 OF SERVICE.

LE SENS DU SERVICE
EN. FR.

	 We strive to exceed our customers’ 
highest expectations and recognize that every 
project has its own unique requirements. Our 
production capabilities provide the necessary 
flexibility to create special or custom pieces, 
giving our distributors a competitive edge in 
meeting their clients’ demands. Additionally, 
this flexibility enables us to accept customer-
supplied fabrics for upholstery, special colours 
for finishes, and various other personalization 
options, enabling us to fully adapt to any project 
or decorative style.

	 Furthermore, we believe in building 
close and friendly relationships with our clients, 
through personalized attention. We understand 
that both our clients and the end users of our 
products are at the heart of every project. That’s 
why we aim to be seen as facilitators of solutions, 
helping to bring our clients’ visions for their 
spaces to life.

	 Nous nous engageons à dépasser 
les attentes de nos clients, car nous savons que 
chaque projet comporte des exigences uniques. 
Nos processus de production nous offrent la 
flexibilité nécessaire pour fabriquer des pièces 
spéciales ou sur mesure. Ainsi, nos distributeurs 
bénéficient d’un avantage compétitif, car nous 
pouvons répondre efficacement aux demandes 
de leurs clients. Cette flexibilité nous permet 
également d’accepter des tissus fournis par le 
client, des couleurs spéciales pour les vernis, ainsi 
que tout autre type de finition. Nous sommes en 
mesure de nous adapter pleinement à tout projet 
ou style décoratif.

	 En outre, nous privilégions des 
relations étroites et cordiales avec nos clients 
grâce à un service personnalisé. Nous sommes 
convaincus que les personnes, qu’il s’agisse de 
nos clients ou des utilisateurs de nos produits, 
occupent une place centrale dans chaque 
projet. C’est pourquoi nous souhaitons qu’ils nous 
perçoivent comme des facilitateurs de solutions, 
afin que le résultat final de chaque installation 
soit en parfaite harmonie avec leur vision de ces 
espaces.
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EN. This collection features an elegant metal structure, defined by its 
timeless design and exceptional robustness. Each piece is designed 
for high-traffic environments that demand strength and durability. 
The collection includes chairs, armchairs, and benches, available in 
three backrest heights: low, medium, and high. It also offers a wide 
selection of pieces with adjustable backrests and footrests, as well as 
transport versions.

FR. Cette collection se caractérise par une structure métallique au design 
élégant, alliant un style intemporel à une robustesse exceptionnelle. Les 
pièces sont spécialement conçues pour des environnements à usage 
intensif, garantissant une haute résistance et durabilité. Elle propose des 
chaises, des fauteuils et des banquettes disponibles en trois hauteurs 
de dossier : bas, moyen et haut. Un large choix de modèles, incluant des 
mécanismes d’inclinaison pour le dossier et le repose-pieds, ainsi que 
des versions adaptées aux transferts, est disponible.

RODAS
Colección con elegante estructura metálica caracterizada por su diseño atemporal y de 

gran robustez. Piezas diseñadas para ambientes de uso intensivo que precisan de un 
mobiliario de gran resistencia y durabilidad. La colección ofrece sillas, sillones y bancadas 

en tres alturas de respaldo: bajo, medio y alto. Gran variedad de piezas con movimiento de 
respaldo y piecera, y versiones para traslado. 

designed by SENIORCARE Estudio
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Elaboradas en tubo de acero ovalado con 
posibilidad de terminación en pintura epoxi 
en múltiples colores, junto con una cuidada 
tapicería ergonómica, son la opción ideal 
para crear estancias cálidas y acogedoras.

EN
. M

ade from
 oval steel tubing w

ith the 
option of an epoxy paint finish in various 
colours, and featuring carefully crafted 
ergonom

ic upholstery, these pieces are 
the ideal choice for creating w

arm
 and 

inviting spaces.

FR. Fabriquées en tube d’acier ovale avec une 
finition en peinture époxy disponible dans une 
large palette de couleurs, ces pièces offrent un 
revêtem

ent ergonom
ique soigneusem

ent conçu. 
Elles constituent l’option idéale pour créer des 
espaces chaleureux et accueillants. 

by SENIORCARE Estudio
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ES. Reposabrazos 
adelantado redondeado 
en madera de haya para 
facilitar la incorporación.

EN. The beech wood armrests 
feature rounded edges and 
are extended to facilitate an 
easier transition from sitting 
to standing.

FR. Fabriqués en bois de 
hêtre massif, les accoudoirs 
arrondis et avancés facilitent 
la transition de la position 
assise à la position debout.

by SENIORCARE Estudio
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Todo un universo de color. Introducimos 
como novedad las estructuras pintadas 
en siete atractivos colores: blanco, negro, 
sky blue, vert, rose y stone. 
Los sillones RODAS son la opción perfecta 
cuando se busca un equilibrio entre 
diseño y robustez en áreas de descanso 
de uso intensivo. 

EN. A vibrant universe of colour with the introduction 
of painted structures in seven attractive colours: 
white, black, sky blue, green, rose, and stone. 
The RODAS armchairs are the perfect choice 
for achieving a balance between design and 
robustness in high-traffic relaxation areas.

FR. Découvrez un véritable univers de couleurs 
avec nos nouvelles structures disponibles en sept 
teintes attrayantes : blanc, noir, sky blue, vert, rose 
et stone. Les fauteuils RODAS, parfaitement adaptés 
aux espaces de repos à usage intensif, sont l’option 
idéale pour ceux qui recherchent un équilibre entre 
design et robustesse.

by SENIORCARE Estudio
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ES. Mecanismo de reclinación por 
pistón de gas tanto en respaldo 
como en piecera que permite 
conseguir el máximo confort para 
el usuario, pudiendo detener la 
inclinación en cualquier punto.

EN.The gas piston reclining 
mechanism for both the 
backrest and footrest ensures 
maximum comfort for the user, 
allowing the inclination to be 
locked at any desired position.

FR. Mécanisme d’inclinaison 
du dossier et du repose-pieds 
à piston à gaz, permettant 
à l’utilisateur de choisir la 
position désirée et d’atteindre 
ainsi un confort optimal.

by SENIORCARE Estudio
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ES. El suave movimiento mediante 
mecanismo a gas permite adaptar 
el sillón a cualquier tipo de usuario.

EN. The smooth operation of 
the gas mechanism allows the 
armchair to be adjusted for 
users of all types.

FR. Grâce au mécanisme à vérin 
à gaz, le mouvement d’inclinaison 
est fluide et permet d’adapter le 
fauteuil à tous les types d’utilisateurs.

by SENIORCARE Estudio
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A las características del sillón RODAS, 
se añade la posibilidad de 
un cómodo desplazamiento.  

Apto para uso intensivo con ruedas, 
piecera y asas de transporte reforzadas.

EN. The RODAS collection of armchairs also provides 
easy mobility. Designed for intensive use it features 
wheels, reinforced footrests, and carrying handles.

FR. En plus de ses caractéristiques, le fauteuil 
RODAS est équipé d’un système de déplacement 
facile. Conçu pour un usage intensif, il intègre des 
roulettes, un repose-pieds et des poignées de 
transport renforcées, facilitant ainsi sa manipulation.

by SENIORCARE Estudio
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ES. Una colección de enorme versatilidad, 
ideal para su utilización en entornos de uso 
intensivo. Su diversidad de piezas permite el 
equipamiento de toda clase de proyectos 
asistenciales. La variedad de colores en sus 
estructuras permite adaptarlo a cualquier 
proyecto decorativo. 

EN. This highly versatile collection is 
ideal for high-traffic environments. 
Its diverse pieces are suitable for 
all types of healthcare projects, 
while the variety of colours in the 
structures allows for seamless 
adaptation to any decorative style.

FR. Cette collection, extrêmement 
polyvalente, est parfaitement 
adaptée aux usages intensifs. La 
diversité de ses éléments permet 
d’équiper tout type de projet dans 
les établissements de soins. Sa 
vaste gamme de couleurs s’intègre 
harmonieusement à différents 
concepts décoratifs.

RODAS

Información técnica / Technical information / Information technique

Sillón RODAS fijo RB
ROD0001

H 80 x W 59 x D 60 cm
SH 46,5 cm | AH 65 cm

Sillón RODAS  
reclinable RA

ROD0017
H 115 x W 60 x D 70/113 cm

SH 46,5 cm | AH 65 cm

Sillón RODAS  
reclinable + piecera RA

ROD0018
H 113 x W 60 x D 77/140 cm

SH 46 cm | AH 63 cm

Sillón RODAS fijo RA
ROD0007

H 115 x W 59 x D 64 cm
SH 46,5 cm | AH 65 cm

Sillón RODAS  
TRANSIT fijo RA

ROD0027
H 118 x W 59 x D 95 cm
SH 48 cm | AH 68 cm

Sillón RODAS reclinable 
RA + piecera + transit 

ROD00035
H 115 x W 60 x D 95/145 cm

SH 46,5 cm | AH 65 cm

Sillón RODAS  
TRANSIT reclinable RA

ROD0030
H 118 x W 59 x D 957145 cm

SH 48 cm | AH 68 cm

by SENIORCARE Estudio




